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Introduction 
 

      En Libye, l'enseignement des langues étrangères se manifeste à travers 

le développement économique et l’ouverture culturelle. Dans cette 

condition de mondialisation, la maîtrise des langues, à savoir l'anglais et le 

français, devient fondamentale pour donner la priorité aux échanges 

interculturels. Delà soulève des questions intéressantes portant sur les 

dimensions culturelles qui influencent l'enseignement des langues. 

L'intelligence de ces dimensions enrichit les programmes pédagogiques, 

tout en intégrant des compétences linguistiques et une sensibilisation aux 

valeurs et aux pratiques culturelles. La mise en valeur réside alors dans 

l'élaboration de méthodes d'enseignement qui respectent relativement la 

diversité culturelle libyenne, tout en intégrant des clairvoyances 

internationales. Pour ce faire, ce travail s'inscrit dans une volonté de 

montrer comment ces dimensions culturelles modélisent les stratégies 

d'enseignement des langues en Libye. 
 

Problématique et objectifs de la recherche.  
 

      Il est nécessaire d’étudier les dimensions culturelles qui influencent 

l'enseignement des langues étrangères en Libye. L'objectif essentiel est 

d'analyser comment les positions et perceptions des enseignants et des 

étudiants libyens envers les cultures occidentales peuvent être incorporées 
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dans les classes d'anglais. En effet, Gonen et Saglam accotent l'importance 

d'une connaissance interculturelle pour le succès des étudiants en langue. 

Par ailleurs, l'incorporation de la culture dans l'enseignement de l'anglais 

est concluante, surtout à la lumière des résultats parvenus dans l'étude, qui 

indiquent que les enseignants et les étudiants reconnaissent l'importance 

de cette intégration1. Cet écrit vise alors à procurer des recommandations 

pour la formation des enseignants et la conception de programmes 

éducatifs, accordant importance aux réalités culturelles spécifiques de la 

société libyenne et de leurs implications sur la qualité de l'enseignement. 

      Le discernement des dimensions culturelles dans l'enseignement des 

langues étrangères en Libye dégage plusieurs questions de recherche 

indispensables. Il est déterminant de se demander comment les 

dissimilitudes culturelles influencent les attitudes des enseignants et des 

étudiants face à la fusion des cultures occidentales dans les classes 

d'anglais. Gonen et Saglam montrent que la mobilité des étudiants libyens 

vers les pays anglophones leur permet d'accéder à des contextes éducatifs 

différents, mais cela nécessite également une certaine compétence 

interculturelle. De plus, la perception de la culture par les enseignants, 

comme l'indiquent les résultats des questionnaires, est consideré comme 

une reconnaissance commune de l'importance d'enseigner la langue et la 

culture ensemble. En effet, il est pertinent d’analyser comment ces 

perceptions se transforment dans un environnement socioculturel 

conservateur et comment elles façonnent les méthodes d’enseignement et 

les contenus pédagogiques en Libye. Cette recherche pourrait ainsi 

apporter des implications significatives pour l'élaboration de programmes 

éducatifs adaptés qui visent à soutenir une approche intégrative de 

l'enseignement de l'anglais et de sa culture. 

 

                                                 

1Yeganeh et Raeesi, 2015. 
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Méthode et approches adoptées 
 

      Dans cette perspective, l’impact de la culture dans l’enseignement des 

langues étrangères en Libye, une méthodologie mixte est mise en valeur 

pour amasser des données significatives. Cette approche mélange des 

méthodes quantitatives et qualitatives, admettant une analyse plus 

exhaustive des perceptions des enseignants et des étudiants. Par exemple, 

l'application de questionnaires auprès de 500 enseignants et 544 étudiants 

a permis de quantifier les attitudes envers l'intégration de la culture 

occidentale dans l’enseignement de l’anglais. En outre, des entretiens 

semi-structurés avec 20 enseignants et 20 étudiants ont été réalisés pour 

obtenir des perspectives plus nuancées, les résultats étant analysés à l’aide 

d’une analyse thématique. Cette démarche est essentielle puisque, comme 

souligné par Hofstede, les différences culturelles façonnent non seulement 

les pratiques pédagogiques mais aussi les attentes des apprenants dans un 

contexte aussi riche et diversifié que celui de la Libye. 

      Dans cette atmosphère de l'enseignement des langues étrangères, il est 

décisoire d'admettre des approches pédagogiques qui prennent en compte 

les dimensions culturelles et contextuelles des apprenants. Par exemple, la 

séparation entre les enseignants des générations anciennes et nouvelles en 

Libye montre l'impact des changements politiques et culturels sur les 

méthodes pédagogiques. Les enseignants plus âgés peuvent favoriser des 

stratégies d'enseignement plus traditionnelles, tandis que les plus jeunes, 

entrepris par des théories contemporaines telles que la compétence 

communicative (CC), intègrent davantage d'interactions et de contextes 

réels dans leurs pratiques d'enseignement. En plus, l'absence d'une 

connaissance approfondie des contenus pédagogiques parmi les 

enseignants souligne le besoin de formations continues et de 

développement professionnel pour embellir leur pratique. Cela illustre que 

l'incorporation des dimensions culturelles et des nouvelles approches 

pédagogiques est primordiale pour progresser dans l'enseignement des 

langues en Libye. 
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L’enseignement des langues étrangères et Les théories pédagogiques  
 

      En ce qui concerne l'enseignement des langues, certaines théories 

pédagogiques véhiculent des éclairages sérieux sur les méthodes 

d'enseignement et d'apprentissage. La théorie de la compétence 

communicative est souvent mise en avant, parce qu’elle constitue le 

soubassement de l'apprentissage des langues dans des contextes mélangés, 

y compris en Libye. Ce concept, discuté souligne l'importance des 

compétences linguistiques, sociolinguistiques, stratégiques et 

pragmatiques pour procurer aux élèves des outils adéquats dans des 

situations réelles. Par ailleurs, des approches constructivistes, telles que 

celles étudiées dans permettent d'explorer comment les enseignants 

libyens, issus de générations distinctes, entrecroisent entre ces théories tout 

en tenant compte des défis culturels et politiques modernes. En imprégnant 

ces approches, il devient faisable d'enrichir les pratiques pédagogiques 

voire, rénover l'acquisition de l'anglais en tant que langue étrangère en 

Libye. 
 

Enseignement communicatif des langues en Libye 
 

      Dans le contexte libyen, l'enseignement communicatif des langues 

représente un défi colossal, spécialement pour les étudiants en langues 

étrangères à l’université Al-Mergib. Bien que les approches pédagogiques 

interactives, telles que l'apprentissage collaboratif, soient appliquées par 

certains enseignants, beaucoup continuent d'appliquer des méthodes 

traditionnelles, limitant ainsi l'engagement actif des étudiants. 

Conjointement, la nécessité d'intégrer les dimensions culturelles dans 

l'apprentissage des langues est essentielle pour développer à la fois les 

compétences linguistiques et interculturelles des apprenants, car la langue 

ne peut être dissociée de son contexte culturel. En effet, Gonen et Saglam 

(2012) soulignent que les étudiants libyens doivent acquérir une 
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connaissance interculturelle afin de naviguer convenablement dans des 

milieux académiques occidentaux. Par conséquent, une approche 

pédagogique qui fusionne la langue et la culture pourrait non seulement 

renforcer l'acquisition linguistique, mais aussi préparer les étudiants à 

devenir des citoyens du monde compétents et sensibles aux différences 

culturelles. 
 

La culture comme fondement d’Enseignement des langues  
 

      L'enseignement des langues doit s'appuyer sur des approches qui 

favorisent l'engagement culturel des apprenants. En intégrant des tâches 

authentiques qui résonnent avec les réalités sociales et culturelles des 

étudiants, les enseignants peuvent promouvoir un apprentissage 

significatif. Par exemple, l'utilisation de projets qui explorent les coutumes 

et les traditions libyennes permet non seulement de pratiquer la langue 

cible, mais aussi de renforcer l'identité culturelle des élèves. Ces méthodes 

d'enseignement axées sur des tâches encouragent également une réflexion 

critique sur les normes culturelles, ce qui est crucial pour le développement 

de pensée critique chez les apprenants. Cependant, il est impératif de 

surmonter les obstacles sociaux et administratifs qui peuvent entraver la 

mise en œuvre efficace de ces pratiques Ainsi, l'enrichissement du 

curriculum par des éléments culturels apparaît comme une nécessité pour 

une éducation linguistique pertinente et moderne. 
 

Le numérique et l’éducation linguistique 
 

      L'impact croissant de la technologie sur l'éducation linguistique est 

indéniable, surtout dans le contexte libyen où les méthodes traditionnelles 

prennent progressivement le pas sur des approches numériques innovantes. 

Les plateformes d'apprentissage en ligne, les applications linguistiques 

interactives et les ressources multimédias participent à enrichir 

l'expérience d’apprentissage, rendant l'accès à diverses langues plus 

accessible et engageant pour les élèves. De plus, les outils technologiques 
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favorisent une aide à la personnalisation de l'enseignement, permettant de 

répondre aux besoins spécifiques des apprenants et d'incorporer des 

dimensions culturelles variées, qui sont souvent négligées dans les 

méthodes conventionnelles. Ainsi, cette intégration technologique crée un 

environnement d'apprentissage dynamique, aligné sur des travaux 

antérieurs signalant l'importance de l'adaptation des pratiques éducatives 

pour mieux servir une diversité culturelle. Les éducateurs doivent alors 

saisir cette opportunité pour optimiser l'enseignement des langues, tout en 

tenant compte des spécificités culturelles propres à la région. 
 

Formation et sensibilisation culturelle des enseignants  
 

      La formation des enseignants joue un rôle crucial dans la 

sensibilisation culturelle, en particulier dans le contexte de l'enseignement 

des langues étrangères en Libye. Les enseignants doivent non seulement 

maîtriser la langue anglaise, mais également intégrer des éléments 

culturels afin de préparer leurs élèves à interagir efficacement avec des 

cultures différentes. Selon Gonen et Saglam (2012), il est essentiel que les 

étudiants de la langue étrangère soient exposés à des connaissances 

interculturelles pour devenir des citoyens globalisés. Cette nécessité est 

renforcée par la diversité des attitudes envers les cultures occidentales 

parmi les enseignants libyens, qui se divisent souvent en deux générations 

à cause des changements politiques récents (cite58). La formation 

professionnelle continue est donc indispensable pour aider les enseignants 

à naviguer dans ces défis culturels, enrichissant ainsi leur pédagogie et 

favorisant un environnement d'apprentissage plus inclusif et globalisé. 
 

L’évaluation et les méthodes adoptées.  
 

      Dans l'enseignement des langues étrangères en Libye, les méthodes 

d'évaluation doivent prendre en compte non seulement les compétences 

linguistiques des étudiants, mais également le contexte culturel dans lequel 
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l'apprentissage se déroule. Les enseignants doivent être conscients des 

anxiétés spécifiques qui peuvent influencer la performance des élèves, 

notamment l'angoisse liée à la prise de parole, particulièrement accentuée 

dans le contexte libyen où les dynamiques de genre peuvent jouer un rôle 

significatif. En effet, selon. Les étudiants perçoivent souvent leur 

appréhension de la communication comme étant liée à la personnalité des 

enseignants, ce qui souligne l'importance d’une rétroaction constructive. 

De plus, les coupures traditionnelles entre les sexes dans les classes 

peuvent limiter l'engagement des étudiants et affecter le climat 

d'apprentissage. Ainsi, une évaluation inclusive et culturellement sensible 

pourrait encourager un meilleur résultat académique et une pratique de 

communication plus ouverte au sein des classes de langue étrangère. 
 

Analyse comparatiste des différentes méthodologies suivies dans 

d'enseignement 
 

     L’analyse des méthodologies d’enseignement en langue étrangère 

révèle la nécessité d’adapter les pratiques pédagogiques aux contextes 

culturels spécifiques. Par exemple, dans le cadre de l’enseignement de 

l’anglais en Libye, il apparaît que l’approche centrée sur l’apprenant 

demeure peu intégrée dans les pratiques des enseignants. Alors que les 

réformateurs ont promu l’utilisation de l’enseignement communicatif 

(CLT) et de l’apprentissage coopératif (CL), les résultats des recherches 

montrent que les enseignants restent souvent ancrés dans des méthodes 

d’enseignement traditionnelles qui minimisent l’interaction entre pairs et 

favorisent un cadre plus magistral. Cette situation est exacerbée par les 

normes culturelles libyennes qui influencent la dynamique de classe et 

l’engagement des élèves, rendant difficile l’intégration effective de ces 

nouvelles méthodologies. Ainsi, une meilleure compréhension des 

dimensions culturelles est essentielle pour favoriser l’adoption réussie de 

méthodologies pédagogiques innovantes en apprentissage des langues 

étrangères en Libye.  
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Attitudes sociétales envers l'apprentissage des langues étrangères 
 

      Les attitudes sociétales jouent un rôle prépondérant dans 

l'apprentissage des langues étrangères, particulièrement dans un contexte 

culturel aussi riche et diversifié que celui de la Libye. L’importance de 

comprendre et d’intégrer les dimensions culturelles est particulièrement 

soulignée par Gonen et Saglam (2012), qui affirment que les étudiants en 

langues doivent posséder une certaine connaissance interculturelle afin de 

naviguer efficacement dans des contextes éducatifs occidentaux. En 

parallèle, la recherche menée auprès des étudiants et enseignants de 

l'université dAl-Mergib révèle des disparités dans les méthodes 

pédagogiques adoptées, où certaines pratiques traditionnelles persistent 

malgré l'émergence de stratégies interactives favorisant l'apprentissage 

collaboratif. De telles différences soulignent non seulement une résistance 

potentielle au changement, mais également une nécessité d’adapter les 

attitudes sociétales pour promouvoir une approche d’apprentissage plus 

intégrative. En conséquence, il est crucial d’encourager une prise de 

conscience collective sur la valeur des langues étrangères, en les percevant 

comme un pont vers d'autres cultures, favorisant ainsi des interactions 

enrichissantes et un développement personnel substantiel. 
 

Impact de la mondialisation sur les attitudes linguistiques 
 

       La montée de la mondialisation a considérablement transformé les 

attitudes linguistiques au sein des sociétés contemporaines, notamment en 

ce qui concerne l'enseignement des langues étrangères en Libye. Dans un 

monde de plus en plus interconnecté, la manière dont les langues sont 

perçues et valorisées évolue rapidement, influant non seulement sur les 

pratiques pédagogiques, mais aussi sur les objectifs de communication 

interculturelle. L'étude montre que la littérature russe, par exemple, joue 

un rôle fondamental dans la formation d'un discours interculturel ; ainsi, 
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les enseignants doivent prendre en compte la continuité des traditions 

littéraires tout en intégrant des approches modernes. En outre, il est 

impératif de considérer comment les technologies de l'information et de la 

communication facilitent l'enseignement des langues, encourageant des 

pratiques d'écriture collaborative qui enrichissent la compétence 

linguistique des apprenants dans leurs langues maternelles et étrangères. 

La compréhension de ces dynamiques est essentielle pour l'évolution d’un 

curriculum qui répond aux défis posés par la mondialisation. 
 

Les perceptions linguistiques et les médias  
 

     L’influence des médias sur la formation des perceptions linguistiques 

revêt une importance cruciale dans le contexte de l’enseignement des 

langues étrangères en Libye. En effet, dans un pays où les échanges 

culturels sont souvent médiés par des canaux d’information, les 

représentations véhiculées par les médias peuvent façonner les attitudes 

des apprenants envers les cultures étrangères. Selon Gonen et Saglam 

(2012), les étudiants libyens doivent développer une certaine conscience 

interculturelle pour naviguer efficacement dans des environnements 

éducatifs occidentaux. Les médias jouent ici un rôle déterminant en créant 

des images et des narrations qui influencent ces perspectives. De plus, 

comme l'indique l’étude menée sur l'interprétation du discours politique à 

la PAP (cite70), les récits médiatiques contribuent à une compréhension 

dynamique des conflits et de la diplomatie, permettant ainsi un 

développement linguistique enrichi. Une intégration réfléchie de ces 

éléments dans l'enseignement pourrait donc renforcer la formation des 

étudiants en EFL, les préparant à des interactions interculturelles plus 

nuancées. 
 

L’apprentissage des langues et les facteurs socio-économiques  
 

      Les recherches sur l'apprentissage des langues révèlent que les facteurs 

socio-économiques jouent un rôle déterminant dans l'efficacité de 



AL-KHARRAZ Ramadan & SHAKA Khadija, En Libye : L’impact de la 

culture dans l'enseignement des langues étrangères 

 

 

10 

 

l'apprentissage linguistique. En effet, les conditions économiques d'un 

pays influencent non seulement l'accès aux ressources éducatives, mais 

aussi la motivation des apprenants. Par exemple, dans le contexte libyen, 

les inégalités socio-économiques peuvent limiter les opportunités 

d'exposition à des environnements linguistiques riches, réduisant ainsi la 

maîtrise des langues étrangères. De plus, l'environnement socio-culturel 

dans lequel un individu évolue impacte ses choix linguistiques et sa 

perception de l'apprentissage. Des études montrent que les communautés 

favorisant la diversité culturelle et les langues étrangères, comme celles 

notées dans les actes de la conférence SPARC, encouragent un meilleur 

engagement dans l'apprentissage. Par conséquent, comprendre ces 

dimensions socio-économiques est essentiel pour optimiser les méthodes 

d'enseignement des langues en Libye, visant à surmonter les défis liés aux 

contextes culturels et socio-économiques. 
 

La participation des jeunes à l'éducation linguistique 
 

      L’analyse des différences de genre dans la participation à l’éducation 

linguistique révèle des dynamiques complexes au sein des classes de 

langues. Les recherches montrent souvent que les filles manifestent un 

intérêt plus marqué pour l’apprentissage des langues étrangères, ce qui 

peut s’expliquer par des facteurs socioculturels qui valorisent la 

communication et l’expression personnelle, traditionnellement associées 

aux féminins. En revanche, les garçons semblent favoriser des approches 

plus instrumentales et orientées vers les résultats, ce qui se traduit par des 

motivations différentes durant leur parcours en langue. Par exemple, une 

étude a mis en avant que l'engagement extramural dans l'apprentissage de 

l'allemand, bien que généralement peu fréquent, joue un rôle crucial dans 

la motivation des étudiants, avec des pratiques variées influençant les 

résultats académiques. De plus, les spécificités culturelles libyennes, telles 

que celles décrites dans une recherche antérieure, peuvent exacerber ces 

différences de genre, rendant nécessaire une approche pédagogique qui 
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répond aux besoins distincts des élèves tout en favorisant l'équidé dans les 

méthodes d’enseignement. 
 

Le rôle de la communauté dans l’apprentissage linguistique 
 

      La participation active de la communauté est essentielle dans le cadre 

de l'éducation linguistique, car elle favorise un environnement 

d'apprentissage enrichissant et contextuellement pertinent. En effet, les 

étudiants apprennent mieux lorsqu'ils sont immergés dans des pratiques 

culturelles qui reflètent leur réalité sociolinguistique. Cela permet non 

seulement une meilleure compréhension de la langue, mais également une 

appropriation des valeurs culturelles qui lui sont associées. Les études sur 

la culture nationale, telles que celles démontrées par Hofstede, indiquent 

que des différences culturelles significatives existent au sein de la région 

MENA, impactant ainsi les méthodes d'enseignement (cite76). Il est donc 

crucial que les institutions éducatives collaborent avec les communautés 

locales pour adapter les contenus pédagogiques à leurs besoins et 

aspirations. Cela non seulement renforce l'identité culturelle, mais 

améliore également les résultats d'apprentissage en rendant l'éducation 

linguistique plus pertinente et engageante. 
 

Résultat attendu et attitudes sociétales envers l'apprentissage des 

langues 
 

      L'apprentissage des langues est en évolution perpétuelle, influencé par 

des facteurs sociétaux en patiente mutation. La numérisation croissante et 

l'interconnexion mondiale façonnent de nouvelles attitudes envers 

l'apprentissage des langues, incitant un nombre croissant d'individus à 

valoriser les compétences linguistiques comme un atout professionnel 

essentiel. Dans le contexte libyen, ces tendances pourraient être exacerbées 

par les mouvements migratoires et les échanges culturels, encourageant 

une ouverture d'esprit face à la diversité linguistique. L'importance 

croissante de l'anglais, par exemple, s'accompagne d’une prise de 
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conscience des langues régionales et des dialectes locaux, créant un 

paysage linguistique riche et complexe. Ainsi, bien que les défis existent, 

notamment en matière d'égalité d'accès à l'éducation linguistique, le 

potentiel d'un renouvellement des perspectives sociétales semble 

prometteur, posant des questions cruciales sur les initiatives à mettre en 

œuvre pour soutenir cette dynamique positive. 
 

Conclusion 
 

      En considérant les enjeux de l’impact de la culture dans l'enseignement 

des langues étrangères en Libye, il est essentiel de reconnaître l'impact des 

méthodes pédagogiques adoptées par les enseignants. L'analyse des 

contextes d'enseignement, met en valeur l'importance d'une approche 

méthodologique adaptée aux spécificités culturelles des apprenants. La 

fusion entre compétences linguistiques et compréhension culturelle s'avère 

déterminante pour un apprentissage efficient. Par ailleurs, en s'inspirant 

des évolutions récentes de l'enseignement des langues, telle que la prise en 

compte des dimensions littéraires mentionnée dans Avornic Nesa, les 

enseignants libyens peuvent enrichir leurs pratiques pédagogiques en 

intégrant des éléments culturels diversifiés. Ainsi, le parcours éducatif des 

étudiants s’en trouverait renforcé, favorisant une compréhension plus 

nuancée des langues qu'ils apprennent. En somme, il devient impératif de 

développer des stratégies d'enseignement qui prennent en compte ces 

dimensions culturelles variées. 
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